
katera iznenadenja, katera bi res koalicijo prav 
zelo ali prav globoko iznenadila, na primer, ako 
bi se grof Taaffe nenadoma vrnil v palačo na 
Židovskem trgu. Ne maram dalje zreti bodočnosti 
v lice, ker je vendar preveč zakrito, kar bi pa 
rad povedal, je: Največje iznenadenje je to, da 
ni čelado noseči pl. P l e n e r provzročil padca 
grofa Taaffeja, nego drugače vedno zvesti Frido-
lin, kakor so ga imenovali tu v slavni zbornici. 
Mnogoletni in zmagoslavni vodnik konservativcev 
in nacijonalcev, izveden branitelj konservativnih 
principov in narodne jednakopravnosti, je zadal 
Taaffejevemu ministerstvu smrtni udarec, ali ne 
v korist svojo in svoje stranke, ampak v korist 
svojega mnogoletnega nasprotnika, v korist libe-
ralizma, kojega je sam dolgo pobijal. Konserva-
tivni grof Hohenwart se je podal liberalnemu 
gospodu pl. Plenerju, ter mu držal stremena, da 
se je zamogel ta gospod zavihteti v že dolgo za-
željeno državno sedlo. Ta poraz avstrijskega kon-
servatizma, provzročen po vodniku konservativ-
cev, je"a&ivtCje » a s jCUaeia• siit* 
najusodepolnejše, kar se je moglo zgoditi. Cel 
pomen te katastrofe se razvidi, ako se pomisli, 
kaj se je s tem zabranilo in kaj prouzročilo. 

Pred vsem se je zabranila Taaffejeva volilna 
reforma in ž njo v zvezi stoječa preosnova naše 
notranje in morda tudi zunanje politike. Taaffe-
jeva reforma ni bil nikakošen predlog v zadregi, 
da bi morda z večjo častjo in slavo odstopil,' 
kakor se trdi, ampak dobro premišljen načrt, 
kateri je odobrila sama krona in to hoče v~se-
danjih razmerah mnogo pomeniti, ker odstopivša 
vlada ni bila parlamentarna, nego vlada Nj. Ve-
ličanstva cesarja. Jaz toraj trdim, da je Taaffe-
jeva volilna relorma odločena, našo notranjo in 
morda tudi zunanjo politiko popolnoma predru-

ne takih reči, katerih učenci vedeti ne morejo. 
Ves njegov pouk je bil premišljeno in metodično 
dobro uravnan, vsled tega mu tudi sijajni učni 
uspehi niso izostajali. 

Zunaj šole pa tudi ni držal križem rok. 
Začel je najpred sam pri sebi. Dobro znajoč, da 
je učitelju v prvi vrsti potreba temeljitega razno-
vrstnega znanja, trudil se je od zore do mraka, 
da popolni to, kar je še pomanjkljivega. V to 
svrho prosil je za dopust, da bi mogel na du-
najskem pedagogiju popolniti svoje nauke. Prvo-
krat je dobil odpust za leto 1888., drugokrat pa 
za leto 1891. pa le pod pogojem, da mora vsako-
krat sam plačati suplenta. Z bornim preostankom 
od svoje podučiteljske plače, šel je na Dunaj 
poslušat pedagogiko in zgodovino. 

Zraven že omenjenih predmetov se je naj-
bolj pečal z maternim jezikom, kateri mu je bil 
naj milejši in najdražji. Naš nepozabni Levstik 
mu je bil uzoren poznavalec slovenskega jezika, 
pa tudi Levstikov izrek v „Krpanu" — „Kdor 
če iti na Dunaj — mora pustiti trebuh zunaj" 
— našel je v Freuensfeldu živahen odmev. V 
čast ljutomerskim narodnim krogom bodi pove-
dano, da so pobirali med seboj vsak mesec ter 
pošiljali mu na Dunaj precejšnjo podporo, za kar 
jim je bil Freuensfeld do zadnjega trenotka zelo 
hvaležen. 

priznal, da je treba izvairednega poguma, ako 
hoče učitelj ostati zvest tvojemu narodu. 

Pokojni je znal o svojem času mnogokaj 
povedati o trnjevi poti, po kateri mora hoditi 
učitelj-narodnjak. To je bilo najbrž tudi krivo, 
da mu je Parca v najlepši dobi z nevsmiljeno 
roko pretrgala nit življenja. Porojen je bil Freu-
ensfeld pri Kapeli blizu Radgone 1. 1861., kjer je 
bil oče takrat učitelj. Tucjt dedek njegov je učite-
ljeval v ljutomerskem in gt>rnjeradgonskem okraji, 
umrši pri sv. Juriji na Ščavnici. Še zdaj živeči 
njegov oče uživa pičlo pokojnino v Ormožu. 
Otroška leta je preživel Josip v Veržeji ob ogrski 
meji. V prvi svoji mladosti je bil jako živahen, 
kazaje pri vsaki priliki s/ojo bistro glavico. Po 
dovršeni ljudski in meščanski šoli vstopil je v 
mariborsko učiteljišče, katero je zapustil leta 1880. 
dokončavši z dobrim vspehom učiteljske študije. 
Po kratkem zunanjem delovanji, je prišel za 
podučitelja v Ljutomer, kjer je postal leta 1883. 
stalen podučitelj. 

Tukaj je bilo ognjišče njegovega plodonos-
nega delovanja. Prva mu je bila šola. Sam vesten 
in do skrajnosti natačnen, prizadeval si je te 
lepe lastnosti vcepiti tudi izročeni mu mladini. 
Pripravljal se je za vsak predmet posebej — 
tudi za prvo šolsko leto — predno je stopil pred 
učence, da bi ne zahteval od učencev preveč in 

t Josip Freuensfeld (Radirki). 
Slovensko učiteljstvo zadela je te dni silno 

bridka izguba. Vsled poročiia iz zlate Prage iz-
dihnil je dne 23. decembra v tamošnji bolnišnici 
ponos in dika štajerskih slovenskih učiteljev, 
pesnik in pisatelj Josip F r e u e n s f e l d , svojo ple-
menito dušo. Star je bil še le 32 let. Že dalje 
časa bolehal je na želodcu, kar mu je provzročalo 
mnogo trpljenja! Da bi malo okreval, potoval je 
v letošnjih glavnih počitnicah na Goriško in v 
Trst; pa nič boljši, ampak mnogo slabši se je 
vrnil na svoje mesto v Ljutomer, kjer je kot 
učitelj deloval. V novembru se je lotil z navadno 
ljubeznijo svojega posla, pa ni več šlo; moral je 

| prositi za dopust. Zdravniki so mu svetovali, 
naj gre v Karlove vare na Češko. Šel je in zvedel 
tam, da ima raka v želodcu in da bi mu le 
ugodna, operacija mogla še podaljšati življenje. 
Poslali so ga v Prago in dne 21. dec operirali, 
25. dec. pa pokopali. Freuensfeld je bil zelo de-
laven učitelj, zraven pa tudi iskren narodnjak. 

Kdor pozna razmere, v katerih žive po 
id južnoštajerski slovenski učitelji, bode rn,d 



gačiti. To se je zabranilo. V prvi vrsti je hotel 
grof Taaffe popraviti veliko politično krivico. Pri 
zadnjem ljudskem štetji je bilo 5,716.000 mož 
čez 24 let starih. .Pri zadnjih volitvah v državni 
zbor je bilo izmej teh zaznamenovanih samo 
1,732.075 volilcev v volilnih zapisnikih. Ostanek, 
to je, 3,984.000, to je 697 od vsakega tisoča, je 
bil izključen, ni imel volilne pravice, bil je torej 
politično brez pravice. Zakaj? — Ker so siro-
mašni, tako siromašni, da se ne morejo popeti 
niti do petgoldinarskih mož. 

To pa vladajočih krogov čisto nič ne ovira 
tem siromakom nalagati celo težo brambovske 
dolžnosti, celo težo posrednih davkov. Jedro naše 
vojske tvorijo brezposestniki. (Tako je!) Nad dve 
tretjini vseh državnih dohodkov morajo pokriti 
posredni davki. V očigled takih bremen in dolž-
nosti j zahteva pravica, da se da volilna pravica 
tudi tem siromakom. (Dobro!) To je nameraval 
grof Taaffe storiti. 

To se je zabranilo, vsaj v zmi.slu, kakor je 
menil grof Taaffe. Taaffejeva volilna reforma pa 
je imela še drug namen, namreč sedanje volilne 
privilegije sicer dopustiti, vendar jih z razširjen-
jem glasovne pravice oslabiti do splošne volilne 
pravice ter na ta način ugonobiti sedanjo premoč 
nemško-liberalne stranke. Da je to moje mišljenje 
pravo, dokazuje mi strah, ki se je polastil libe-
ralcev, ter prestrašeni klici po pomoči, ki so se 
razlegali na vse strani, zlasti pa t je doli do 
ogerskih liberalcev. Ogrsko časopisje pa se je 
tudi hitro privadilo nove situvacije. Modrovalo 
je tako. Ako se tam gori uvede splošna volilna 
pravica, se gotovo ne bo ustavila na Litvi, am-
pak zmagoslavno prodrla tudi k nam, ter uničila 
tudi naš ogrski liberalizem; ta misel ni bila brez 
podlage, ker ogrski liberalizem živi istotako ka-
kor naš samo od volilnih privilegijev. (Prav res!) 

Zal, da to ni tako znano, kakor bi moralo 
biti znano. Celo grof W u r m b r a n d je v svojem 
zadnjem govoru proti volilni reformi upal si samo 
od daleč, kakor v večernem mraku, pokazati nam 
ogrske volilne razmere. 

Stvar pa je taka in sicer po znanem me-
morandu Rumuncev. Ogrska šteje nad 17 mili-
jonov preb iva lcev ,*^ tebjie prišlo v vodilne za-
pisnike pri zadnjih državnozborskih volitvah samo 
840.000 volilcev. Na Ogrskem je volilni census 
višji nego pri nas in pri tem še nejednak. 

Po ogrskih komitatih znaša census okrog 
8 gld. 10 kr., pri nas samo 5 gld., po slovaških, 
maloruskih, srbskih in rumunskih komitatih pa 
72 gld. 80 kr. (Čujte! Cujte!) Dalje pride v ogr-
skih komitatih na 2000 do 3000 prebivalcev je-
den poslanec, v slovaških, rumunskih in drugih 
komitatih pa šele na 50.000, 60 000 do 100.000. 
Poleg tega ima na Ogrskem vsak ogrski plemič 
volilno pravico kjerkoli je, akoravno nima niče-
sar. Pripetilo se je nekoč, da rumunski župan 
ni imel volilne pravice, ker njegov census ni 
znašal 72 gld. 80 kr., njegov svinjski pastir jo 

je pa imel, ker je bil ogrski plemič. (Vesela ži-
vahnost !) 

To sem navedel, da gospoda nekoliko spo-
zna, kako je bilo možno, da sedi v ogrskem 
zboru 417 Madjarov rjn da 10 milijonov Nemad-
jarov nima niti jednega zastopnika. Iz tega se 
da tudi tolmačiti, kako je možno, da ogrski šo-
vinizem izvršuje take izgrede proti kroni, skupni 
armadi in proti sveti katoliški cerkvi, kakor se 
to zdaj godi, ns da bi se oziral na ugovor ne-
madjarske večine v deželi, ker ji ravno volilni 
zakon maši usta 

Iz tega hočem zdaj sklepati. Popolnoma je 
prav in neovrgljvo, da nemški liberalizem, pri-
števši italijanski in madjarski, ki vlada sedaj v 
celi monarhiji, narekuje notranjo in zunanjo po-
litiko, opira svoj) moč na najslabšo podporo na 
zemlji, namreč m najčudovitejše in najkrivičnejše 
privilegije. Propadejo- li ti privilegiji, razpršila bi 
se vsa liberalna slava in to je hotel grof Taaffe 
počasi doseči z volilno reformo. Ta volilna re-
forma bi bila tudi v tej slavni zbornici prodrla 
z jednostavno v«čino, ker Poljaki bi si bili v 
svoji pretkanosti že našli izhod, namreč v tem, 
da se razširi deželna avtonomija kraljestva Ga-
licije (Prav res!) zato smo tudi mi opazovali, 
kako so bili že pobiti vodniki nemško-liberalne 
stranke. 

Gospod pl. Jlener je že videl bližati se slo-
vansko zavezo in grof Wurmbrand je zrl-Avstrijo 
razkosano v departemente. A glej, tu pride prav 
nenadoma rešitelj, ne morda Sobieski II., kakor 
je bil tedaj zapisan, ampak v prvi vrsti grof 
H o h e n w a r t , kakor deus ex machina, ki se je 
sporazumel z gospodom pl. P l e n e r j e m glede 
padca grofa Taaffeja. Potem so se pridružili Po-
ljaki in zdaj je seveda bil grof Taaffe, njegovo* 
ministerstvo in volilna reforma na tleh. Pal je 
baš isti trenotek, ko je najmanje zaslužil. Njegova 
volilna reforma bi bila baš pripravna, da uniči 
sedanji židovski liberalizem, (Tako je!) da odstrani 
nasprotnike katoliške Avstrije in ustanovnike 
brezverske šole in drugih verskoiberalnih zako-
nov, da napravi mej narodi mir ter začne pri-
pravljati pot pravi socijalni reformi s tem, da 
ae v ^ i wižjira-alojem 

ljudstva. To se je preprečilo. Ob jednem je grof 
Hohenwart ukrenil najhuje, kar se da misliti za 
nas, s tem, da je zopet postavil n a vladno kr-
milo nemške liberalce! 

Gospoda moja! Ko bi bil zmagalec grofa 
Taaffeja sam prijel za državno krmilo, ko bi bil 
on postal predsednik, ali ako bi bil v novi ka-
binet pozval tudi dvi konservativna parlamen-
tarnika, kakor so stoili Poljaki in Nemci, kar 
jim ne zamerim, imeli bi se mi Jugoslovani manj 
spodtikati nad koaliciji. To se pa ravno ni zgodilo. 
Grof H o h e n w a r t ni postal ministerski pred-
sednik. Zakaj ? Tega ne bodem preiskoval. Od 
konservativne stranke ni prišel noben parla-
mentnik v kabinet, l a Jugoslovane pa se še 

celo mislilo ni. Zato smo d o b i l i i z r e ^ o . nemško-
liberalno vlado, minsterstvo P l e n e r , imenovano 
Windischgraetz (Tako je!), drugo izdanje mini-
sterstva Lasser, imenovano Auerspenr Izgovori 
nekaterih konservativnih listov ne veljajo tu nič. 
Grof Falkenhayn je gotovo dobrohoten star go-
spod (Živahnost) in gotovo konservativen mož. 
ali po mojem mnenji je on v tem kabineta samo 
konservativen epitheton ornans (Vesela živahnost), 
ministerski Ulysses nasprotno, grof Schonborn 
pa se bode nove situvacije kmalu tako privadil, 
(Klici: Da! Da!) kakor znata na primer konser-
vativni „Vaterland" in konservativni J}ra?er 
Volksblatt" proslavljati z „Neue Freie Presse" 
sedanjo koalicijo ter hvaliti kot nekak non plus 
ul tra politične modrosti. Ostanek, in ta je ./lavni, 
pa je v sedanjem kabinetu odločno nemško-libe 
ralen in gospod pl. Plener njegova duševna glava. 
Gosp. pl. Plener pa je že sam program, <ki 
liberalno manchesterstvo in bojevnik proti S f ^ 
vanstvu. V dokaz prvega nam e borza in 
dovsko časopisje, za drugo j ^ novi vladni p r t ? 
gram. H ^ B K ^ 

To je vladalo veselje na borzi! „N. F, Presse" 
je pisala: „Imenovanje gospoda pl. Plenerja je 
bilo znamenje nikdar pričakovanega kurznega 
povzdiga". Radostno so razglašali židovski listi, 
da se bode novi finančni minister skoraj pojavil 
na borzi z novim državnim izposojilon^ 31) ali 

i ^ t o - ^ O - m ^ o m ^ -gdi^sc. mi, dg~so to znamenja.-
da stojimo zopet pred začetkom „narodno-gospo-
darske povzdige", kakoršo smo že doživeli ob 
meščanskem miniaterstvu in Lasserjevem imeno-
vanem Auersperg. Polom seveda tudi ne bode 
izc^tal. Pri te j priliki moram omeniti, kako zelo 
obžalujem, da se tako malo ozira n a razlaganje 
kolege Schlesingerja. (Živahnost.) Včeraj je do-
kazal do pičice, kakošna nesreča nam preti, ako 
se sprejme izplačevanje v zlatu. Baec autena 
initia sunt dolorum. «• f 

Program, ki ga je prečitala vlada, ie prav 
Plener-Wurmbrandov. Ljudstvu ni prijazen, Slo 
vanom pa gotovo sovražen. (Izvrstno!; Že"!z nje-
nega kratkega obrisa nameravane volilne reforme 
se razvidi, da se namerava milijone državljanov, 

-ki fe^da^nmaaja polkač&ife -pravie, združiti v j«deo 
skupino, druge skupine pa pustiti pri življenji. 
Ali ravno ta sistem skupin se je svoječasno iz-
mislil in izvedel proti nam Slovanom. (Tako je!) 

Nova volilna reforma, ako pride kedaj v 
življenje, bode taka, da bode prikladna za nemške 
liberalce (Tako je!), zato se mi Jugoslovani ne 
moremo pridružiti tej koaliciji, da ne bcfciemo 
sokrivci tega, kar bode prišlo. Vlada zahteva v 
svojem programu od svojih zaveznikov, naj puste 
vsa važnejša politična vprašanja v miru. To do-
mnevanje se lahko usili ravnokar nasičenim 
(Tako je!), ne pa Se stradajočim. Italijani*"na 
primer in nemški liberalci so lahko popolnoma 
zadovoljni, ker imajo koristi od tega, da se njih 
sedanja politična posest razglasi za nedotakljivo 

Dokončavši nauke na Dunaju, napravil je 
v Mariboru izpit za meščanske šole ter tako po-
kazal, da t rud in denar nista bila zastonj. Vsled 
posebnega prizadevanja ljutomerskih merodajnih 
narodnjakov, dobil je potem Freuensfeld izpraz-
njeno učiteljsko mesto na tamošnji štirirazrednici, 
kaj t i nasprotniki so bili zagnali silen krik ter 
napenjali vse sile, da preprečijo njegovo imeno-
vanje stalnim učiteljem. 

Kar se jim ni bilo posrečilo t akra t ; zgodilo 
se je leto pozneje. Po prerani smrti blagega in 
mirnega Horvata, imelo se je popolniti mesto nad-
učitelja. Najsposobnejši in najvrednejši mož za 
to bil je brez dvombe Josip Freuensfeld; toda 
strastni njegovi politični nasprotniki vozili so se 
na vse strani ter izposlovali, da je bil naduči-
teljem imenovan drug mož. 

Josip Freuensfeld je bil silno marljiv človek. 
Kakor bučela nabiral je neutrudno narodno blago, 
spisoval pravljice in pripovedke ter zložil marsi-
katero drobno pesmico. Pesmi je priobčeval pod 
psevdonimi „Radinski, Devojan, I. K. Klemenčič 
in Svojmir. V Radincih (Radein) izvira imenitna, 
slatina in pol ure dalje je Freuensfeldov rojstni 
kraj Kapela. Od tod je vzel Freuensfeld svoj 
psevdonim Radinski. Iz ljubezni do slovenske 
mladine prijel je mnogokrat za svoje pero ter 

spisal marsikatero pr.povedko v poduk in raz-
vesel jevale nedolžnih otročicev. 

Jako ljubke pripovedke izdal je Josip Freu-
ensfeld pod izmišljenim imenom „Miljenko De-
vojan" z naslovom .Mladini" v trdno vezani 
knjižici že leta 1885. Tiskal in založil g. Krajec 
v Novemmestu. Na čelu iste knjižice s ta pri-
občeni dve jako lepi pesmici »Materino oko" in 
„Mati". Potem sledijo pripovesti „Hromi Jurij", 
„Petričev Blažek", ,.Stanko", „Na sveti večer", 
..Sestri" in „Božidar". Knjižica šteje 90 strani. 
Leta 1892. založil je Freuensfeld sam „Venček 
pravljic in pripovedek", tiskal Dragotin Hribar 
v Celju. Tu najdemo razven uvoda te le pravljice 
in pripovesti: „Povodci mož", „Solnčni kamen", 
..Sveti vir", Zdravilno jabolko", „Pogreznjeni 
grad", „Živa voda", »Vile", „Cvetlica življenja", 
..Potočnica", „Sinica" in „Morska roža". Venček 
šteje 87 stranij. 

Razun tega je spisal Freuensfeld v zadnjem 
času vsako leto nekaj za družbo sv. Mohora, 
svoje pesmi pa je priobčeval v ..Ljubljanskem 
Zvonu" in v drugih listih. Zelo genljiva — naj-
brž zadnja njegova pesmica nahaja se v 12. 
zvezku letošnjega „Ljubljanskega Zvona" pod 
naslovom ..Uveli list". Tam se sam primerja z 
uvelim listom, kateri je veter odtrgal z drevesa 
ter ga odnesel daleč na tujo zemljo. Srce mu 

hrepeni po milih domačih krajih. Ni ga varala 
slutnja, da njegovo telo ne bode počivalo v rodni 
slovenski zemlji. Josip Freuensfeld je bil značajen 
in neomahljiv mož. Bal se ni razun Boga nikogar. 
Zaradi svojega jeklenega poguma in neupogljive 
odločnosti je bil med vsemi stanovi daleč okoli 
na glasu. 

Učitelji ljutomerskega okraja izvolili so si 
ga bili letošnje leto za • zastopnika v okrajni 
šolski svet, toda štajerski deželni šolski svet iste 
volitve ni potrdil. 

Sredotočje vsega njegovega čuvstvovanja 
bila je ljubezen do materinega jezika. Slovenščino 
je Freuensfeld postavljal vedno na prvo mesto; 
večinoma je tudi njegova zasluga, da zdaj na-
rodnjaki v Ljutomeru občujejo med seboj v do-
mačem jeziku, poprej se je govorilo posameznikom 
na ljubo skoraj vedno v tujščini. „Občevalni je-
zik mora biti za Slovence slovenski, drugače 
sploh nehamo biti Slovenci", bilo je njegovo na-
čelo. Kolikokrat je povdarjal, kako slab zgled 
dajejo tisti inteligentni Slovenci, kateri rajši go-
vore med seboj v tujem, kakor v domačem je-
ziku. Ljudstvo bode naposled mislilo, da se tudi 
ti sramujejo materinega jezika ter ga ne smatrajo 
za enakopravnega z nemškim. Nt čuda^jlapotem 
tudi dosluženi vojakiTJnSed§rdomu rajše kram-
ljajo v spakedrani nemščini, kakor v lepo doneči. 
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in da stoje njih prejšnji nasprotniki, ki so zdaj 
njihovi zavezni prijatelji, njim v bran. 

Tem brani teljem se torej pripoveduje, naj 
puste v miru vsa važnejša politična vprašanja. 
Usiljuje se jim takorekoč piškav mir; pozabili 
naj bi za nekaj časa nu, programe, zahteve in 
želje volilcev svojih. Taki politični postni zapo-
vedi in taki parlamentarni zapornici se mi Jugo-
sl /ani ne moremo udati nikdar. (Priznanje.) 
Zi .iteva, naj mirujejo večja politična vprašanja, 
je v prvi vrsti le nemškim liberalcem na korist. 
(Poslanec dr. Vašaty: In Poljakom \) Pustimo zdaj 
Poljake v miru. (Veselost.) Nemški liberalci pri-
dobe na čatu, in — čas dobljen, vse dobljeno. 
Ti gospodje so še le sedli v državno sedlo, ho-
čejo se uriti v jahanji, za to pa je treba časa, 
in ako ga jim koaliranci puste, bode se videlo, 
kako bo nemško-liberalna stranka ta čas mnogo 
previdnejše izkoristila, nego preje, da si utrdi 
svoje stališče. Kadar bodo liberalci dovolj ob-
oroženi, pokazali se bodo v svoji pravi podobi, 

pričeli odkrit boj ne samo proti Nenemcem 
in Slovanom, ampak tudi proti katoliški cerkvi. 
V tem oziru se ne smemo udati nikakim iluzijam. 

Bližajočo se nevihto naznanja v ostalem iz-
«ovoren, popolnoma nenavaden molk vladnega 
programa o najvažnejšem vprašanji naše države, 
o vprašanji narodne jednakopravnosti. 0 tem ni 
niti besedice v vladnem programu. O tem desa-
vouira slovesno sedanja vlada in odkrito celo 
prestolni govor Nj. Veličanstva cesarja, v katerem 

z dobrohotnostjo spominja narodne jednako-
avnosti. 

Dne 23. novembra vprašal sem začuden: 
Zakaj se je to izpustilo ? Odgovorilo se mi je sle-
deče: V začetku je bil jeden odstavek o narodni 
jednakopravnosti v vladnem programu, ta od-
stavek pa se je na pritisek ministra notranjih 
del-črtal. (Čujte! Čujte!) Možno je, da se bode 
temu ugovarjalo, zato pripomnim takoj, da sem 
izvedel to notico po posredovanji odličnega člana 
češkega. veleposestva. Ta odstavek se je toraj 

Jirtal ali sploh popolnoma izpustil, in to je prav 
- načilno za celo situvacijo, v kakoršni smo zdaj. 

Mi Slovani imamo toraj pravico, sklepati in 
misliti, da ima ta vladi*- važno vprašanje o na-
rodni jedna kop ravnosti že za rešeno, seveda v 
smislu gospoda pl. Plenerja in grofa Wurm-
J "anda , znanega predlagalca nemškega držav-
nega jezika. Kakoršna je ta rešitev, o tem sem 
našel prav interesanten komentar v „Grazer Ta-
gespost", ter ob jednem pripomil, da je to list 
grofa Wurmbranda. (Smeh in ugovarjanje.) Ali 
r" ider je tako! Tu je — in prosim za dovo-
ljenje, da smem prečitati dotično mesto — v šte-
vilki z dne 29. novembra 1893, tikajoče se izjave 
Jugoslovanov. (Čita): 

„Gospodom Jugoslovanom ni nič do jednako-
pravnosti, ampak do zatiranja Nemcev. (Smeh.) 
Nobenemu Jugoslovanu, nobenemu avstrijskemu 
Slovanu v obče se ni treba boriti za jednako-

pravnost (Ugovori in srneh.), ker avstrijsko Slo-
vanstvo jo ima že davno. (Ugovor.) Dovolila se 
jim je v državnih zakonih in mnogoletna praksa 
jim je odstopila dozvole. ki daleč presegajo meje 
pravice. (Smeh.) V kolikor Slovan zahteva, kar 
mu gre po zakonu in pravici, se ne sme nič več 
pritoževati. Nemci žrtvujejo mnogo s tem, da 
dovolijo politiko miru in imajo popolno pravico 
zahtevati odškodnino za neizrekljivo škodo, ka-
tero jim je provzročil nesrečni sistem grofa 
Taaffeja. Bilo bi samo pravično, ako bi jo dosegli." 

S tem se vender pravi, da bi mi Slovenci 
izgubili pod novo vlado še ono malo drobtinic, 
katere smo si pod grofom Taaffejem pridobili 
dovolj trudapolno, da ne rečem priberačili. 

Daleč smo prišli Jugoslovani pod dosedanjim 
vodstvom. Tako ne more in ni moglo dalje iti. 
Dogodki, katere je provzročil naš vodnik, potis-
nili so nas do 1. 1878. nazaj; izročeni smo zopet 
nam iz principa nasprotnemu nemško-liberalnemu 
vladarstvu. (Tako je!) Z veliko zaupnostjo smo 
sledili svojemu voditelju vsaj v začetku in sicer 
z ozirom na njegove neovrgljive velike zasluge 
za konservativno in narodno stvar v letih se-
demdesetih. Kmalu pa se je ta zaupnost umak-
nila rastoči nezaupnosti in sedaj je popolnoma 
izginila. Pokazal se nam je kot narobe Mojzes. 
(Živahnost.) Pričakovali smo, da nas popelje v 
obljubljeno deželo jednakopravnosti, mesto tega 
pa nas je vodil 14 let po Taaflejevi puščavi, 
(Izvrstno!) polni obljub in neglede na izostale 
spomine. Slednjič je nas pripeljal nazaj v Egipet, 
to se pravi k nemško-liberalni vladi. Res, da so 
tam znani lonci mesa, (Živahnost.) ali okrog teh 
egiptovskih loncev mesa se stiskajo naši narodni 
nasprotniki, tako, da mi niti blizu ne moremo. 
(Živahnost.) Prišel je tcrej trenotek, ko smo se 
morali ločiti, in mi smo se poslovili od njega. 

Kar je za nas dobrega storil, to priznavam 
odkritosrčno, da nam bode ostalo v hvaležnem 
spominu, ali o spremljevanji se sedaj ne da več 
govoriti. 

Z i z s t o p o m iz k l u b a n e m š k i h konser-
v a t i v c e v se ni n ič i z p r e m e n i l n a š na rodno-
k o n s e r v a t i v n i p r o g r a m , i z p r e m e n i l i smo 
s a m o s v o j e fca':tičnd~ p o s t o p a n j e in r avna -
nje . Z a t o o s t a n e m o , k a r se t i č e k o n s e r v a -
t i v n e g a d e l a n a š e g a p r o g r a m a , še d a l j e 
s o m i š l j e n i k F n e m š k i h k o n s e r v a t i v c e v in 
k a d a r bode t r e b a , t u d i n j i h o v i z a v e z n i k i , 
s a m o v k l j u b u , v k o a l i c i j i ne m o r e m o 
o s t a t i , ke r m i s l i m o , da je t a k a z v e z a z 
l i b e r a l i z m o m š k o d l j i v a ir p o g u b o n o s n a za 
k o n s e r v a t i v n o s t v a r . Kaj naj si misli katoli-
ško ljudstvo, ako se njegovi poslanci bijejo zunaj 
pri volitvah z liberalci ra življenje in smrt, tu 
v parlamentu pa si podajo roke in sklepajo mir. 

Katoliško ljudstvo bi se moralo po našem 
mnenji zmešati, ako bi videlo, kako njihovi za-
stopniki na jedni stran navdušeno govore na 
katoliškem shodu, sklepajo najboljše resolucije 

slovenščini, misleč, da so tedaj bolj imenitni. 
Priprost seljak pa potem večkrat višje ceni 
nemške kakor slovenske šole. 

Kako lepo je rajni Freuensfeld govoril svoj 
materini jezik! Ni pa tudi bilo zborovanja, ve-
selice, zabavnega večera i. t. d., kjer bi on ne 
bil povzdignil svojega glasu. Govor mu je tekel 
kakor žubori v senčnatem gaju šumeči potok, 
gladko in zbrano, jedrnato in premišljeno. Zadel 

t je vsikdar pravo struno in večkrat je poslušalce 
tako ganil, da so jim solze stopale v oči. „0 
^em pa je tako lepo govoril", bode vprašal rado-
\ dni bralec? 

Različni so bili predmeti njegovim „govo-
rancam", kakor jih je sam večkrat imenoval. 
Največkrat mu je silila ljubezen do materinega 
jezika in rodne slovenske zemlje ter čilega slo-
venskega ljudstva besedo na jezik; mnogokrat 
si je izbral za predmet ljubezen do presvitlega 
našega cesarja in cele habsburške dinastije, lju-
bezen do Avstrije in njenih — posebno slovanskih 
— narodov itd. To kar je sam čutil, to je hotel 
tudi vzbuditi v svojih poslušalcih. Svoje razloge 
z& to ali ono reč je vsakokrat jako dobro ute-
m ;ljil, tako, da se ni dalo z lehka kaj oporekati. 
Najzoprnejši so mu bili takozvani „nemškutarji"; 
to so taki ljudje, kateri so rojeni od slovenskih 
starišev, pa se iz dobičkarije, častilakomnosti 

za papeža, cerkev, krščansko vzgojo in šolo, za 
krščansko socijalno reformo, na drugi strani pa 
provzročijo tu v parlamentu koalicijo ter isto še 
dalje podpirajo, tako, da liberalizem potegne .na-se 
vlado in gospodstvo v državi. 

Tako postopanje mora mnogo škodovati 
konservativni stvari pri ljudstvu, v največjo škodo 
za katoliško družbo in katoliško cerkev. Svareč 
vzgled imamo vprav blizu pred seboj. 

Ozrimo se tja v Marijino kraljestvo, na 
Ogersko. Tam stopajo zdaj katoliki na noge, ali 
prepozno. Tam je liberalizem premagal vsled nji-
hovega molka ter storil jeden korak dalje, da 
razkristjani družbo s civilnim zakonom. (Prav 
res!) Jednaka usoda čaka tudi nas, ako ne sto-
pimo pravočasno na noge ter se ohrabrimo. Tega 
ne pravim jaz, to pravi jeden najizvrstnejših oger-
skih škofov, kardinal Schlauch. 

K a t o l i š k i J u g o s l o v a n i n e č e m o b i t i 
k r i v i t a k e n e s r e č e , zato si odberemo drugo 
pot, ki je za nas tudi n a j b o l j n a r a v n a : jugo-
slovansko koalicijo, kakoršna je ravnokar dogo-
tovljena. (Priznanje.) 

V tem položaji ostanemo, dokler se stvari 
v koaliciji ne razvijejo, kakor se morajo razviti. 
Konservaticvi bodo morali sami hoditi ali voziti 
se. (Živahnost.) Ako se to zgodi, spoznali bodo 
tudi Poljaki svojo katoliško nalogo in dolžnost, 
in po tem se steče ura IV. liberalne avstrijske 
ere ter nastopi čas druzega železnega obroča. 

Do tedaj pa bodemo Jugoslovani zvesti svo-
jemu programu in zvesti svojim volilcern toliko 
odločneje branili tu njih pravice, zahteve in želje, 
po najboljši vednosti in vesti, za Boga, cesarja 
in domovino. (Živahno priznavanje.) 

Celjske novice. 

ali iz kakega drugega sebičnega namena izne-
verili narodnim tradicijam ter stoje zdaj v prvih 
bojnih vrstah nasproti našim narodnim težnjam. 
O takih je večkrat rekel: „To so izdajice in vse 
izdajice so neznačajniki. Ako takemu človeku 
ponudiš denar, dobro službo, lepo hišo, storil bo 
vse, kar od njega zahtevaš, da mu le ne more 
do živega — policija. Ako je izdal interese do-
mačega ljudstva tujcu, tako bode tudi v kri-
tičnem trenutku izdal državne interese zopet 
tujcu, ako mu ta zajamei dobiček." Takega mne-
nja je bil pokojni Freuensfeld o nemškutarjih in 
to mnenje prevladuje gotovo pri vseh značajnih 
slovenskih narodnjakih. Ljutomerski okraj je iz-
gubil na Freuensfeldu silno delavnega moža, slo-
vensko učiteljstvo pa zelo inteligentnega, izobra-
ženega, vestnega in jeklenoznačajnega tovariša. 

Pred operacijo poslovil se je še pismeno 
od svojih domačinov, proseč jih naj ga ne po-
zabijo ter ga naj spravijo domu, če bo le količkaj 
mogoče. Njegovi prijatelji in čestilci so že začeli 
zbirati denar, da se Freuensfeldovo truplo pre-
pelje v Ljutomer in tamkaj pokoplje. Tudi južno-
štajerski slovenski denarni zavodi baje namera-
vajo podariti znatne vsote v ta namen. Čast — 
komur čast! a-i-v. 

(Mir in sprava.) Urednik leposlovnega lista 
„Dom in Svet", veleučeni gospod dr. Fr. Lampe 
v Ljubljani, napisal je v prvi številki svojega 
lista nekaj modrih besed, ktere očevidno zadeva jo 
nesrečno strankarstvo med Slovenci. Te tople in 
dobrohotne, besede, ktere bodejo gotovo vzbudile 
mnogo pozornosti, tudi vsi štajerski Slovenci z 
veseljem podpišemo. Osobito pa so nam ugaja! 
sledeči odstavki: 

Ločimo, kolikor se da, osebo in stvar! Ne 
bodimo nasprotni dobri stvari, če am^-nasprotni 
osebi. Prav tako pa kažimo vedno ljubezen do 
osebe, če še tako ostro in odločno pobijamo njeno 
delo in načelo. Seveda treba, da to umeva tudi 
nasprotnik. Nikar naj nihče ne misli, da ga hoče 
kak ocenjevalec kar uničiti, če se ne vjema z 
njegovimi nazori. Slobode nam treba, pravega 
slobodnega mišljenja, da ne vežemo niti sebe, 
niti drugih v spone. Z besedo „dušna sloboda" 
pa ne izražam nič drugega, kakor potrpežljivost 
in ravnodušnost, katera dela naš značaj res 
sloboden. 

Ogibajmo se vsigdar vsega, kar bi škodo-
valo našemu narodu. Včasih si mislim: Koristiti 
svojemu narodu ne morem mnogo, zato pa vsaj 
škodovati nečem nikakor. Rajši denimo pero iz 
roke in idimo na izprehod, kakor da bi pisali 
strastne članke zoper nasprotnika. Ne vzbujajmo 
v narodu sovraštva ali razdvojenosti! 

Zlasti pa prosim tebe, mila naša mladina, 
vnemaj se za prave vzore in ne zapravljaj močij 
s praznimi rečmi! Vsi pravimo: Delajmo za narod! 
Prav, a treba zato pripravljati in učiti se. Naša 
mladina dela že s tem za narod naš, da se pridno 
uči. Ako se sliši in piše po svetu: Slovenski 
dijaki so nadarjeni, pridni, vzgledni; tedaj je to 
največja čast za naš narod. Zato bi jaz, ko bi 
mogel, prosil vsakega dijaka posebej, naj se trudi 
neumorno, da bode kdaj tudi zmožen koristiti 
svojemu narodu. Da, dijaštvo ima velik pomen 
za naš narodni razvoj, bodisi na dobro ali na 
slabo stran. Bog nam daj, da se mladina ne iz-
neveri onim vzorom, ki morejo jedini biti za nas 
vodniki in smotri. 

Bog daj, da bi se našlo mnogo mož, ki bi 
s tacimi v pravem Slomškovem duhu govorjenimi 
besedami v teh hudih časih pomagali pomiriti 
razburjene strankarske valove. 

(Več luči.) Prijatelj naš nam poroča o velikeirf 
nedostatku razsvitljave onstran kapucinskega 
mosta. Občina okolice celjske stekla bi si mnogo 
zahvale, ko bi dala napraviti na občinski hiši 
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svetilko. Gotovo bi se s tem zaprečilo marsikako 
zlodejstvo. Dobro bode še v spominu, kako je 
zginil lansko leto sluga I. Končan. In letos na 
svet« večer imeli so ondi lopovi zopet svojo po-
stojanko ter napadali mirne ljudi. Tako jo je 
dobil po hrbtu s palico meščan in posestnik 
celjski, ko se je bil pred mostom malo vstavil, 
da bi zrl v valovje Savinje, ker je bilo še pre-
rano iti k polnočnici. Prepričani smo, da bode 
slav. občinski odbor jemal to željo v poštev in 
vkrenil potrebno. 

(„Zveza slovenskih posojilnic".) Vsled sklepa 
občnega zbora vložil je odbor „Zveze slovenskih 
posojilnic" prošnjo radi podpore na kranjski de-
želni zbor. Zdaj ima kranjski deželni zbor priliko, 
da stori kaj za razvoj slovenskega sploh, osobito 
pa kranjskega slovenskega posojilništva. 

(Razsodba o ljubljanskih javnih napisih), 
ktero je dne 29. decembra razglasilo upravno 
sodišče, našim celjskim mogočnežem zelo ugaja, 
ker so se že zelo tresli, da bode treba te napise 
tudi v slovenskem jeziku napraviti. Zdaj pa 
bodejo, kakor poprej, na podlagi nemških napisov 
trdili, da je Celje nemško mesto. Toda mi orožja 
ne bodemo položili iz rok. Osobito bomo pri 
priliki zahtevali, da se morajo vsaj javni razglasi 
mestne občine napovedati tudi v slovenskem 
jeziku. Na mestni občinski deski so nabiti oglasi 
c. kr. ministerstev, deželne vlade in okrajnega 
glavarstva v obeh jezikih, samo mestni občinski 
urad, ta noče poznati slovenščine. 

(Pokvarjena mladina.) V zadnjem času 
opazili so nekteri krčmarji v celjski okolici, da 
jim je zmanjkovalo raznih drobnarij, kakor cigar, 
mesa itd. Slučajno je potem prišlo na dan, da 
se je s to tatvino pregrešilo več dečkov v sta-
rosti od 9 do 13 let, kteri so obiskovali celjsko 
n e m š k o ljudsko šolo. To je žalostno znamenje. 
Zdi pa se nam, da je tej pokvarjenosti krivo 
ravno ponemčevanje okoliške mladine. Mnogi sta 
riši dajo svoje slovenske otroke na nemško ljudsko 
šolo zato, ker se nemškim Celjanom s tem zelo 
prikupijo. Ker pa se na teh šolah ne sme niti 
katekizem po slovensko učiti, zato ti dečaki nič 
ne razumejo verskih naukov, in tudi ne vedo, 
kaj pomeni sedrfia božja zapoved: ne kradi. Takšni 
so sadovi nesrečnega ponemčevanja! 

(Ljudska statistika.) V celjski župniji sv.Da-
niela (Celje in okolica) bilo je 1893. leta 81 parov 
poročencev; 292 rojenih in 339 jih je umrlo. Od 
umrlih je bilo 142 slučajev v bolnišnici. 

(Okrajni zastop celjski) imel je dne 29ega 
grudna m. 1. svojo skupščino, v kteri se je ob-
ravnavalo o proračunu za leto 1894. Proračun 
za leto 1894 sprejel se je z dohodki po 4062 gld. 
9 kr. in stroški po 42017 gld. 88 kr., toraj s pri-
manjklajem po 37955 gld. 79 kr. Ta primanjkljaj 
se bode pokril z 24% priklado na direktne davke, 
predpisane v celjskem okraju po 159054 gld, kar 
bo donašalo 38172 gld. 96 kr., tak<5, da bo še pre-
ostajalo 217 gld. 17 kr. O tem proračunu poročal 
je okrajni odbornik, g. c. kr. notar Lorenc Baš, 
ter prečital točko za točko. Gospod okrajni na-
čelnik dr. Jos. Sernec pojasnil je stvarno in te-
meljito zakaj se je priklada od 21% na 24% 
morala zvišati. Povedal je, da se je priklada v 
letu 1891 od 25% na 22% in v letih 1892 ter 
1893 celo na 21% zamogla le zategadel znižati, 
ker je koncem dotičnih let preostajalo denarja; 
v letu 1892 in 1893 pa je bilo mnogo izvanrednih 
stroškov pri cestah, kakor preložitev okrajne 
ceste Teharje-Ponikva na dveh mestih, prevzetje 
nove okrajne ceste Žalec-Pirešica, popravilo 
ceste v Št. Pavlu, pri Novicerkvi, naprave škarp 
na vitanjski okrajni cesti itd. tak<5, da so se na-
loženi denarji popolnoma porabili; k temu ima 
okrajni zastop plačevati vsako leto 4000 za že-
leznico. Celje-Velenje ter prilagati nad 8000 gld. 
za uravnavanje Savinje. Razen tega se je v teku 
leta 1893 predpisan davek v okraju za 15498 gld. 
23 kr. znižal, takč, da je prišlo 3254 gld 58 kr. 
manj doklad v okrajno blagajno, kakor se je 
bilo proračunilo. Vsled tega se toraj ne more 
izhajati več z 21% priklado in je izvišanje za 
3% popolnoma opravičeno. Okrajni odbor pa je 
do sedaj dobro gospodaril, ako se premisli, da je 
vkljub neštetih izvanrednih stroškov za ceste in 
železnico znižal v letu 1891. doklade za 3, v letu 
1892. za 4 in v letu 1893. tudi za 4 procente, 
skoraj v treh letih prihranil davkoplačevalcem 

11 procentov doklad, t. j. svoto najmanj 16000 gld., 
kar bi prejšnji okrajni zastop gotovo ne bil 
storil. — Za revizorje letnega računa za 1. 1893. 
izvolili so se gg. Matija Kaučič, Franc Roblek in 
Kari Traun. Kot posebne subvencije dovolile so 
se: gimnazijskemu društvu v Celji 50 gld., živi-
nozdravniku Davorinu Jelovšeku 20 gld., katol. 
podpornemu društvu v Celji 100 gld., dijaški ku-
hinji v Celji 100 gld. in ubogim šolarjem v Celji 
25 gld. Ta skupščina vršila se je povsem mirno 
in napravila na navzoče dober utis; če se je od 
nasprotne strani napadal okrajni odbor, je to po-
polnoma neopravičeno in izhaja gotovo le iz glave 
kterega prenapetega renegata; sicer se pa lahko 
tolažimo s starim pregovorom, da oslovski glas 
še ni dospel do nebes. 

Spodnje-štajerske novice. 
(Presvetli cesar) je daroval za popravo 

župnišča v Dramljah 100 goldinarjev. 
(Društvo »Kmetovalec" v Gotovljah) je vč. 

gosp. J. Hausenbichlerja imenovalo svojim častnim 
udom, vsled njegovih neprecenljivih zaslug za 
imenovano društvo. Živeli! Čast komur čast! 

(Podružnica sv. Cirila in Metoda za Te-
harje in okolico) napravi v nedeljo 7. januvarja 
zborovanje, s prav zanimivim vsporedom. Veselica 
vršila se bode pri gospej M. Koželj v Bukovem 
žlaku. Začetek ob 3. uri popoldne. K obilni ude-
ležbi uljudno vabi odbor. 

(Prememba posestva.) Umetni mlin g. Ivana 
Kranjca v Št. Jurji ob j. ž., kupil je gosp. Peter 
Slivnikar, mlinar iz Št. Lovrenca ob Dravi. 

(Na Vranskem) sž je ondotna trirazredna 
šola razširila v štirirazrednico. 

(Zoper nove nemške šole.) Deželni šolski 
svet je zopet dovolil sredi Slovencev za pest 
nemškutarjev in Nemcev nove nemške šole v 
Vitanju, Šoštanju in Vojniku. Kdo bode nosil 
toliko bremen ? Kdo bode miril ljudstvo, če bode 
vsled te napačne šolske politike še bolje razdvo-
jeno? Kaj bo, če bode struna počila? 

(Brezobrestnih pasojil) za z»3ajenje novih 
vinogradov se je že nekaj dovolilo, kakor časniki 
poročajo, osobito na Štajerskem in v Dolenji 
Avstriji. Na Kranjskem ni še slišati, da bi se 
bilo katero posojilo v ta namen dovolilo. 

(V Trbovljah) si je z dinamitom življenje 
ugonobil delavec Fr. Sakovšek. Zapustil je vdovo in 
več nepreskrbljenih otrok. Bil je pijančevanju udan. 

(Premembe pri davkarskih uradnikih.) 
Gg. davkarska pristava: M. L e š n i k in Fr. Po-
l a n j š e k sta imenovana preglednikoma. 

(Okrajni šol. svet gornjegradski) je za pri-
hodno 6letno dobo imeroval te-le kraj. šol. oglede: 
Bočna: Ivan Pirnat, posestnik v Bočni; Sv. Fran-
čišek v Stražah: Franc Kocbek, nadučitelj v Gor-
njemgradu; Gorica: Fianc Blatnik, posestnik v 
Začjave*si; Gornjigrad: Anton Svetina, c. kr. notar 
v Gornjemgradu; Ljubno: Franc Kolenc, posest-
nik v Juvanji; Luče: Peter Wundler, nadučitelj 
na Ljubnem; Mozirje: Franc Goričar, posestnik 
in župan v Mozirji; Ifovaštifta: A. Matjaž, po-
sestnik in župan v Novištifti; Rečica: A. Žlebnik, 
gostilničar in posestnik na Rečici; Šmartno: Jan. 
Glojek, posestnik v Zg. Krašah; Šmihel pod 
Goltmi: Fr. Praprotnik, nadučitelj v Mozirji. 

(Vabilo) k občnemu zboru „ Bralnega društva 
v Št. Jurji ob Taboru" dne 6. januvarja 1894 ob 
3. uri popoldne v šoli. Dnevni red: 1. Pozdrav. 
2. Letno poročilo: a) predsednika, b) tajnika, c) 
blagajnika. 3. Pregled letnega računa. 4. Sprejem 
novih udov. 5. Volitev novega odbora. 6. Preda-
vanje o sadjereji. 7. Predlogi. K mnogobrojni ude-
ležbi uljudno vabi odbor. 

(Potrebno vprašanje.) V Brežice pride k 
okrajnemu glavarstvu uradnik iz nemškega Feld-
b a c h a (nekdaj ni bil nemški ta kraj, vsaj navaja 
Krempl še slovenskoj ime tega kraja), nemški 
uradnik. Ali pa zna mož slovenski? 

(V Ribnici na Pohorji) so imeli sv. misijon, 
(Okrajni zastopi.) Proračun ptujskega okraj-

nega zastopa kaže 32 386 gld. dohodkov in 75.267 
gld. stroškov; za pokritje poslednjih bode treba 
25% okrajne doklade. Mariborski okrajni zastop 
bode imel 25.782 gld. dohodkov, 48.949 gld. stro-
škov in 15% okr. doklade, da se stroški pokrijejo. 

(Naznanilo.) »Leposlovno bralno društvo 
pri Mali Nedelji" bode imelo dne 7. januvarja 
1894 ob 3. uri popoldne v šolskih prostorih svoj 
glavni občni zbor po tem le dnevnem redu: 1. 
Poročilo načelnika. 2. Poročilo tajnika in denar-
ničarja. 3. Volitev novega odbora. 4. Razni 
predlogi. Zabavni del vršil se bode dne 28. ja-
nuvarja 1894. K obilni udeležbi prav uljudno 
vabi odbor. 

(Umrl) je g. J. R e i n s i n g e r , učitelj na S e l i h 
pri Št. V idu blizo Ptuja v 64. letu svoje starosti. 

(Vabilo) k občnemu zboru ormoške čital-
nice, ki se vrši dne 7. januvarja 1894 ob 3. uri 
popoldne v društvenih prostorih. Dnevni red: 1. 
Poročilo vodstva o delovanji in stanji ormoške 
čitalnice v preteklem poslovnem letu. 2. Volitev 
novega vodstva 3. Razni nasveti. Če zbor ob 3. 
uri ni sklepčen odredi se za ta slučaj na isti 
dan drugo zborovanje ob 4. uri popoldan pri ko-
jem se pri vsakem številu došlecev sklepati za-
more. Odbor. 

(Iz ormoških učiteljskih krogov.) Novo 
voljeni zastopnik učiteljstva v ormoškem okraj-
nem šolskem svetu, g. Fr. Vabič, nadučitelj v 
Runčah, je izdal drobno knjižico z naslovom: 
„Učenci, varujte naše koristne ptice glada in 
mraza in nastavljajte jim valilnice". Mično pisani 
brošurici je cena le 12 novč. 

(Iz Ljutomera) se nam poroča o veselici, 
katero je bila podružnica sv. Cirila in Metoda v 
nedeljo priredila, da je bila kaj lepa in obilno 
obiskana. 

(Ponemčevanje) s pomočjo nemških šol se 
bode sistematično nadaljevalo. Nemški časniki 
poročajo, da se je tudi za Vitanje nemška šola 
dovolila; torej povsod nemška šola, kjer je le 
5—10 nemških otrok. Kam bodemo prišli! 

Druge slovenske novice. 
J 

(Družbi sv. Cirila in Metoda) je daroval 
mestni župnik, vč. g. Ivan Vrhovnik v Ljubljani, 
Anton Nedvedov „Album dvanajstih pesmij". — 
Slavno uredništvo „Mira" nam je poslalo 121 gld., 
nabranih kot prve krone in izkazanih z imeni 
darovalcev v št. 26. — 32., vsega vkup je dosedaj 
nabral „Mir" 952 kron; neimenovan dobrotnik 
v Celovci nam je poslal obligacijo srebrne veljava j 
za 100 gld.; vč. g. Jos. Černko, župnik v Vuhredi, j 
26 gld. 40 kr., deloma kot udnino, deloma kot 
darove dobrotnikor na Remeniku; gosp. Franjo 
Petsche, prvomestmk starotržke podružnice pri 
Rakeku 23 gld. 30 kr. in sicer nekaj udnine, 
nekaj pa v puščici nabranega denarja kot na-
rodno kazen; družba BOmizje" v Mozirji z ge-
slom : „Mir vam bodi" četrti prispevek v znesku 
5 gld.; Zalogarji v Tolminu 6 kron in vč. gg. j 
mestni župnik J. Vrhovnik in deželni arhivar 
A. Koblar po 4 krone odkupnine novoletnim vo-
ščilom. — Vrlim koroškim Slovencem, zlasti na- j 
klonjenemu nam domorodcu v Celovci, kakor , 
vsem požrtvovalnim rodoljubom iskrena hvala: 
Darovatelja odkupnine novoletnim voščilom naj 
dobita povsod po slovenskem kar največ posne-
movalcev; zlasti prosimo slavna prvomestništva 
naših podružnic naj ne prezrti n a š e g a t e dn i 
o b j a v l j e n e g a poz iva ter naj blagohotno v 
svojem delokrožji nabirajo odkupnine novoletnim 
voščilom. 

Vodstvo družbe sv. Cirila in Metoda. 
(Družba sv. Cirila in Metoda) je razposlala 

slovenskim posojilnicam sledečo okrožnico: „S 
ponosom gleda naš narod na lepi razvoj „hra-
n i l n i h in p o s o j i l n i h d r u š t e v " po naši mili 
domovini. Bramba na materijalnem polji za naš 
narod so uprav ta slavna društva. Zaslomba 
naši narodnosti na šolskem polji si prizadeva 
biti družba sv. Cirila in Metoda, ki je posojilnim 
društvom jednako razširjena po vsem Slovenskem. 
V dosego svojih smotrov pa potrebuje družba sv. 
Cirila in Metoda velikih denarnih žrtev; a če 
hoče po obmejnih krajih še več slovenskih v 
nevarnosti odtujenja bivajočih otrok zbrati v 
svoje zavode, razpolagati mora z večjimi svotami, 
nego je to mogla do danes. Motreč napore naše 
vseslovenske družbe račile so že mnogo si. hra-
nilnice in posojilnice darovati jej večjih vsot leto 
za letom. Naj jim bode za to iskrena zahvala! 
Na tako domoljubno dejanje si. naših posojilnic I 



oprti stopamo torej zaupno pred Vaš slavni odbor 
s spoštljivo prošnjo, da se slavno isti blagovoli 
povodom sklepanja letnih računov spominjati i 
naše družbe ter jej biti — kakor in kolikor mu 
že blaga volja — v materijelno zaslombo." Tako 
je prav. Roka roko umiva. Kar store denarstvena 
društva v prospeh šolskih društev, to koristi 
celokupnemu narodu našemu. 

(Razpisana službavdeželni bolnici kranjski.) 
Na kirurgičnem oddelku deželne bolnice v Ljub-
ljani popolniti je služba sekundarja z letnim ad-
jutom 600 gld. — Prošnje za to službo poslati 
je vodstvu deželnih dobrodelnih zavodov v Ljub-
ljani do 15. januvarija 1. 1894. 

(, Premogar") glediščna igra s petjem v 
štirih dejanjih, katero je spisal marljivi naš dra-
matični pisatelj dr. J. Vošn jak , bode se prvikrat 
predstavljala v ljubljanskem gledališči dne 13. ja-
nuvarja. V tem svojem najnovejšem delu slika 
pisatelj bedo in upor trpinov, služečih svoj borni 
kruh pod zemljo. Pevska zbora: „Rudarjev bojni 
klic" in »Rudarjeva molitev" je zložil dr. B. I pav ic . 
Novo dekoracijo premogove jame je izdelal gleda-
liški mojster Bitner, kateri tudi pripravlja maši-
nerijo za razstrel in zrušenje premogove jame. 

(Iz Ljubljane.) Malo kje je tako malo šol, 
kakor v ljubljanski okolici, v največi bližini mesta 
samega. Fara sv. Petra n. pr. je jako velika, pa 
ima že 50 let sem ali že več časa samo eno-
razredno šolo. Vič pri Ljubljani vendar dobi zdaj 
dvorazredno šolo. — Umrl je bivši mnogoletni 
ravnatelj stare kranjske hranilnice, g. R. J a n e ž i č. 

(Ljubljana sme imeti samo slovenske na-
pise) na cestah, ulicah in hišah. V tem smislu 
je 29. pr. m. razsodilo državno sodišče, zoper 
drugačne ukrepe deželne vlade in ministerstva, 
ki sta tudi nemške napise terjala. 

(Ali so zviti!) Ljubljanska nemška gledali-
ška družba vabi s slovenskimi plakati k nemškim 
predstavam^. Ali ljubljanski Slovenci jim vendar 
nečejo na limanice in se ne gred<5 nikakor ne 
. -lgočasit k slabim nemškim predstavam. 

(Uradni jezik c. kr. okrajnih šolskih svetov 
na Kranjskem) moral bi biti slovenski, ker so te 
korporacije na Slovenskem in sestavljene iz na-
rodnih mož. Nekaj se res tu in tam slovensko 
uraduje, a vse premalo, če se pomisli, da je 
glavno delo na ramenih okrajnih šolskih nadzor-
nikov, ki so na Kranjskem skoro brez izjeme 
narodno misleči in narodni delujoči možje. Vendar 
v tej točki ne napredujemo. Nasprotno se prigodi, 
da se okrajni šolski sveti kljubu ponovljenim 
sklepom vedno bolj in bolj nemščine poslužujejo, 
da se celo književniki slovenski, v svoji lastnosti 
kot nadzorniki, večkrat brez potrebe in na ne-
pravem mestu udajo in rabijo nemščino, kakor 
da bi se za uradne zadeve v slovenščini niti ne 
smelo. 

(Škofjeloški samostan) šteje letos v svojih 
lepo vrejenih starih in novih prostorih (na gradu) 
200 gojenk, katere imajo v zavodu tudi hrano 
in stan. Radi prelepih prostorov in splošnega 
reda je zavod res vsega priporočila vreden, ko 
bi se le tudi v višjih razredih nekoliko več na 
slovenščino oziralo in ne pa skoro popolnoma 
zanemarjalo naš jezik, zlasti v notranji šoli. 

(Iz Kranja) se nam poroča, da je ondotna 
nova hranilnica že v prvi polovici leta svojega 
delovanja precej daleč na okrog se razširila in 
na ta način že dokaj denarja razpečala in plo-
donosno naložila. — V Kranji je umrl ondotni 
nad učitelj in bivši šolski nadzornik, g. M. K u s t e r , 
prav blagi mož, ki se je v svoji mladosti na 
vseučilišči šolal. 

(Žrtev svojega poklica) je bil o Božiči 
mlad kaplan č. gosp. J. L e g a t pri sv. Križu pri 
Kostanjevici. Komaj 4 mesece je po dokončanih 
bogoslovnih naukih v tej obširni fari opravljal 
krepki, komaj 26 let stari, življenja veseli bogo-
služnik, svojo težko službo, ko je moral 14 dni 
pred prazniki 2 uri daleč iti obhajat. Ker se je 
mudilo, hodil je hitro v hribe gorjanske pri Čr-
neči vasi. Po sv. opravilu gre še ves razgret v 
ondotno šolo. A pred vstopom v šolo, se je v 
veži hladil in radi žeje izpil kupico hladnega 
vina. To mu je pa tako škodovalo, da je vsled 
prehlajenja v 14. dneh umrl. 

(Okrajna posojilnica v Radečah,) zadruga 
z neomejeno zavezo, je že vpisana v zadružni 
register pri okrožnem sodišči v Novem mestu in 

bode torej lahko začela v novem letu delovati. 
Udje načelstva so: gg. Jak. Rižnar , ravnatelj, 
Nik. Gornik , namestnik, J. Leveč, tajnik, dr. 
Al. H o man , blagajnik, D. P o d l e s n i k , odbornik. 

(Nova čitalnica v Kostanjevici) ima že 
potrjena pravila. Svojo sobo ima v gostilni gospe 
Bučarjeve. 

(Krška posojilnica) je imela 1. 1893. pro-
meta, in sicer 144184 gold. 61 kr. dohodkov, 
142379 gld. 7 kr. izdatkov ter 1807 gold. 54 kr. 
v gotovini. Med dohodki je bilo 25368 gld. 73 kr. 
vrnenih dolgov, 50025 gld. 91 kr. hranilnih vlog, 
4337 gld. 83 kr. posojilnih obresti, 308 gld. 95 kr. 
obresti naloženega denarja, 5183 gld. 70 kr. na 
novo vplačanih deležev, 206 gld. pristopnine. 
Med izdatki 48935 gld. 1 kr. danih posojil, 
44884 gld. 82 kr. vrnenih hranilnih vlog, 199 gld. 
57 kr. izplačanih obresti od njih, 1612 gld. 4 kr. 
izplačanih deležev, 176 goldinarjev 61 kr. urad-
nih stroškov. 

(»Prostovoljna požarna bramba krška") 
priredi dne 6. januvarja 1894, v prostorih „Bral-
nega društva" v Krškem plesni venček s sledečim 
sporedom: 1. Ples s kotiljonom. 2. Tombola v 
prid gasilnega društva. Pri veseliei svirala bode 
godba 101. polkovnije. Vstopnina za ude 30 kr., 
za neude 50 kr., za^obitelj 1 goldinar. Začetek 
ob 8. uri zvečer. 

(Bralno društvo v Krškem) priredi dne 
20. januvarja „plesni venček", in na pustni torek 
„ples in maškarado". 

(Na Goleku nad Krškim) imajo ljudje kar 
od kraja vročinsko bolezen, več jih je že umrlo. 
— Vročinska bolezen se tudi drugod v večji meri 
prikazuje, n. pr. v vaseh blizo Gradca pri Črnomlji. 

(Novi vinogradi amerikanskih trt) kme-
tijske šole v Novem mestu dobro vspevajo; vino 
iz teh vinogradov je ta šola že prodala; toči se 
v neki gostilni v Novem mestu. 

(V Velikovcu) na Koroškem je „družba sv. 
Cirila in Metoda" že kupila zemljišče za sloven-
sko čveterorazredno šolo. — A, kakor se čuje, 
tudi tukaj nemškutarska klika dela zgago in hoče, 
da bi prodajalec ne držal pogodbe. 

(Ziljska železnica) na Koroškem je do po-
lovice izgotovljena. 

(Družba sv. Mohorja,) največje in najko-
ristneje društvo slovensko, pravi ponos vseh Slo-
vencev, izdala je bila lani zopet šest prav lepih 
knjig svojim mnogoštevilnim udom, ki so jih j 
zlasti v božičnih praznikih s posebnim veseljem 
prebirali. Iz njih so se res mnogo naučili, kajti 
prinesle so veliko, veliko lepih naukov, posebno 
v koledarju. Vendar bi mi želeli, da bi izdajala 
družba vsako leto tudi eno knjigo praktične vse-
bine. Za bodoče leto bode že nekoliko vstregla 
v tej zadevi, ko bode prinesla poduk o umnem 
kmetovanji. Kdaj bode pa začela izdajati obljub-
ljeni poduk za rokodelce in obrtnike. 

(Zoper slovensko uro) rujejo nekateri uči-
telji na Koroškem, t. j. učitelji ne bi radi slo-
vensko učili v tistih malih urah, ki so za ma-
terinski jezik slovenski, v sicer čisto nemških 
šolah odločene, in nagovarjajo slovenske stariše, 
da bi otrok ne pošiljali k slovenskim uram. 

(Na Goriškem) so se koncem lanskega leta 
prenovili okrajni šolski sveti. Župani in podžu-
pani so volili zastopnike ljudstva, učitelji svoje 
strokovnjake. Prvi in drugi so izvolili najboljše 
moči, in sicer v slovenskem delu povsodi trdne 
narodnjake. 

(Ali so v Istri druge cesarske postave 
kakor na Kranjskem.) Na Kranjskem se vsi ce-
sarski razglasi priobčujejo v dveh jezikih, v Istri 
se pa na Slovane, kar nič ne ozirajo. C. kr. vo-
lilna komisija za obrtno zbornico je izdala le 
italijanske razglase. Župan podgrajski teh ni hotel 
razglasiti, ker njemu podrejeno ljudstvo le slo-
vensko in hrvatsko razume, prosil je za razglase 
v teh jezikih. Ni se mu vstreglo; glavarstvo mu 
je marveč ukazalo, da mora italijanske razglase 
priobčiti. 

(V Zagrebu) prevzel je naš rojak Karol 
Doljan hotel „Liebald". Priporočamo vsim narod-
njakom, ki pridejo v Zagreb, da se tu nastanijo. 
Hotel je najbolje urejen, dobra gostilna in pri-
merne cene. Tudi slovenska družba se ondi najde. 

Druge avstrijske novice. 
(Državnega zbora) seje so se pretrgale mo-

rebiti do konca januarja, ker bodo med tem de-
želni zbori imeli posvetovanja. — Na zadnje je 
zborovala gospodska zbornica, ki je v vsem pri-
trdila sklepom poslaniške zbornice in vladnemu 
programu. 

(Cena živinske soli znižana.) Po novi po-
stavi od 14. pr. meseca se bode prodajala živin-
ska sol, posebno pripravljena edino le za živino, 
po ceni 5 gld. za metrični cent (torej 5 kr. kilo), 
toda edino le živinorejcem z ozirom na število 
živine, ki jo rede. Kmetje imajo zdaj v obče pre-
cej živine v Avstriji pa malo krme; zato bode 
jim cena živinska sol v poboljšek slabe in pičle 
krme res dobro došla. 

(»Podzemeljska Praga") in „Omladina". 
Koj po praznikih niso časopisi drugega pisali, 
kakor o „Podzemeljski Pragi" in ondotni „0mla-
dini". Kaj je to? Že nekaj časa sem so se bili 
združili / Pragi mladoletni fantalini (vsi mlajši 
kakor 20 let), ki so se očitno „Omladina", skri-
voma pa „Podzemeljska Praga" imenovali. Glava 
jim je bil rokovičarski pomočnik, k o m a ^ O let 
stari fante z imenom Mrva, ki si je bil pridejal 
tudi ime „Rigoletto di Toscana". Ti otročaji so 
se zbirali skrivoma, tudi v kleteh in so namera-
vali raznovrstno rovati zoper človeški red v svoji 
otročji predrznosti; imeli so tudi že nekaj orožja. 
Večkrat so tudi pri cestnih izgredih ropotali. 
Toda od kar je izjemno stanje v Pragi, pazilo se 
je na te mladostne prekucuhe. Njih vodja Mrva 
pa jim menda ni bil odkritosrčen, in jih baje 
ovajal policiji. Bali so se, da jih Mrva izda, in 
— so ga umorili ter to kmalu pripoznali. Zaprli 
so nad 60 takih fantalinov. 

(Iz Galicije) se kmetje izseljujejo na Rusko, 
kar avstrijske gosposke kaj težko zabranjujejo. 

(Deželni zbori.) Nekaj deželnih zborov je 
že imelo nekoliko sej pred prazniki; drugi se 
snidejo 28. t. m. Češki deželni zbor čaka v tem 
obziru velika naloga, ker mu je rešiti proračun 
za dve leti, za 1. 1893 in 1894. 

(Ogerski škofje) bodo izdali pastirski list, 
v katerem se bodo izrazili zoper nameravani 
civilni zakon. 

(Madjari posnemalci „šulferajna".) Leta 
1896 nameravajo Madjari praznovati lOOOletnico 
ustanovitve svoje države. V ta spomin in to pro-
slavo nameravajo razen druzih stvari ustanoviti 
do takrat 400 madjarskih ljudskih šol v nemad-
jarskih pokrajinah. Ali je to pravica? Ali hočejo 
od slej naprej še z večjo krutostjo vladati? 

(Krutost Madjarov.) Novosadski časopis 
nZastava", je objavil, da Madjari slovaške otroke 
v madjarske kraje pošiljajo, da se raznarodijo. 
Radi tega je bil list tožen in obsojen. — Slovaki 
bi se radi v zborih posvetovali, kako jim je zoper 
storjene krivice postopati, a Madjari jim še sho-
dov ne dovoli. Vsi nemadjarski narodi namera-
vajo sicer zdaj shod prirediti. 

Ogled po širokem svetu. 
(Srbija) hoče neko graniško stražo vpeljati. 
(Naša cesarica) se je odpeljala na otok 

Madejra. 
(Bolgarsko sebranje) je povišalo knezu Fer-

dinandu dohodke za 400.000 frankov na leto. 
Vdovi bivšega kneza Batenberžana (grof Harte-
nau) je dovolilo pa 40.000 frankov penzije. 

(Politične vohune) zasledujejo na Nemškem 
in Francoskem, kjer ti dve državi druga drugi 
ne zaupate. V Lipavskem sta bila francoska vo-
huna ostro obsojena; na Francoskem bodo pa iz 
bojazni pred nemškimi vohuni vse tujce ostro 
opazovali. 

(V Italiji) imajo nove ministre pa stare 
nadloge. Dolga vse polno, denarja nič in armade 
veliko veliko preveč, zato pa skrb tim večja. 
Poslanci izražajo nezadovoljnost celo nasproti 
kraljevski hiši; morebiti se kuha v Italiji kaka 
republika. 

(V Belgiji) se boje neprijetnosti, ker je 
Nemčija tik belgijske meje napra vila vojaški vad-
beni šotor in ker misli Francija isto ob njih meji 
in v bližini Nemčije storiti. 

(V Siciliji) grozno vre med ljudstvom, ker 
trpi veliko bedo. 



(Italijani) hočejo napraviti tam v Abesiniji 
blizo sredine Afrike naselbino, kar jih pa stane 
veliko truda in bojevanja. Bili so ondi prej večji-
del od divjakov tepeni; zadnje čase so vendar 
nekaj zmagali, kar jih je bilo zelo razveselilo, 
zlasti, ker jim doma za denar tako prede. 

(Grško) je v strašnih denarnih zadregah 
in pride skoro na boben. 

(V angleški državni zbornici) se zdaj po-
svetujejo o pomnožitvi vojnega mornarstva. 

(V Braziliji) ni še konca meščanske vojske. 

D o p i s i . 
Iz Štor pri Celju. Najhujši hujskač med 

poštenimi slovenskimi delavci pri nas v Štorah 
je neki zidarski „palir". Delavci nimajo nikdar 
miru pred njegovim strupenim jezikom. 

Poln sovraštva do slovenskega jezika vsi-
luje pri vsakej priložnosti svoje veleučene misli 
in nazore o nemčurstvu delavcem. Vedno sanjari 
o nemškej „Bildungi", o razvitku nemškega je-
zika in kvasi o zaostalosti Slovencev in njihove 
kultura Najraje bi videl naš palir, ki ga je ro-
dila slovenska mati, kakor kaže ime, da bi se 
kar čez noč spremenilo vse v nemčurstvo in 
prerokuje, da bo slovenski Štajer čez nekaj let 
nemški. 

Palir ta ni zmožen popolnoma ne sloven-
skega, ne nemškega jezika niti v pismu niti v 
govorici, torej je njegova sodba le oslovska. 

On žuga delavcem z odpustom, ako ne 
pristopijo k „šulferajnskemu" društvu. 

Od kod pa je ta palir, bodete vprašali ? No 
iz kraja, kjer se še nemška beseda menda slišala 
ni. — Na Planini tekla mu je zibka, gotovo iz-
delana iz hrastovega lesa, in njegova mati, ki 
še besedice nemškega ni umela, „muhala" ga je 
baje s hrastovim perjem. Njegov stari oče bil je 
Poljak. Preselil se je na Slovensko in tržil s 
soljo, kcjo je osel nosil iz kraja v kraj. 

Za ženo dobil je slov. deklico, ne zmožno 
nem. jezika; njegovi otroci, ne razumejo nič nem-
ški, dobro pa slovenski in celo hrvatski, ker je 
palir nekoliko let bil z družino v Zagrebu. Da 
je palir najboljši prijatelj teharski „Muktar paši", 
ni skorej treba omeniti. 

Še nekaj bi omenil. Znano vam je morebiti, 
gospod urednik, da imamo pri nas „Gesangs-
verein". A kdo so pevci? Večina so „Kranjci", 
ki delajo v naši tovarni. — Bratje, Slovenci, 
sram vas bodi, da oskrunjevate svoj mili materni 
jezik. Mar li nimamo Slovenci tako krasnih in 
divnih pesnij, koje so — da rečem s ponosom 
in veseljem, — po celem svetu znane, katere 
lahko čuješ svirati v bliščečih palačah, kakor 
tudi peti v najbolj skriti planinski vasici. — S 
takim ravnanjem rušite sebi in drugim narodno 
zavest in ponos, tujcem pa ste le v zasmeh. — 

Dol pri Hras tn iku . Dolgo je trajalo, pre-
denj smo izvršili, kar smo se enkrat namenili, 
da otvorimo posojilnico. Prvi naš namen je bil, 
ustanoviti jo na Hrastniku, kakor ste že enkrat 
poročali, pa po temeljitem posvetovanju odločili 
smo se za Dol. Pravila so se že odposlala v re-
gistrovanje c. kr. okrožni sodniji in po novem 
letu začnemo poslovati, Bog daj, da z dobrim 
vspehom. Njena firma se glasi: „Posojilnica na 
Dolu, pošta Hrastnik, reg.strovana zadruga z ne-
omejeno zavezo". Od vlog dajala bode 5%, od po-
sojil jemala 6%• 

Pri tej priliki veže me prijetna dolžnost 
izreči tukaj v imenu načelništva nove posojilnice 
javno najprisrčnejšo zahvalo blagemu gospodu 
Fr. Vršecu, c. kr. notarju v Sevnici, ki je osebno 
prišel nalašč sem na Dol, legalizirat podpise, ter 
ni kot pravi narodnjak ničesar zaračunil. Bog vrni. 

Odbor posojilnice je sledeči: Načelnik: Č. g. 
Anton Fischer, župnik; namestnik: Franc Peklar; 
odborniki: Anton Šebat, Franc Majcen in Alojz 
Podmenik; računski preglednik: č. g. Jožef Ulč-
nik; njegov namestnik: Ferd. Roš. 

Sv. Tomaž pri Ve l ik i Nedel j i . Kakor 
se sliši in vidi niso padale besede v »Domovini" 
„Sekolovci na delo!" na nerodovitna tla, kajti 
osnovalo se bode tudi pri nas toliko zaželjeno 
in potrebno „Slovensko bralno društvo". 

Torej vrli Tomaževčani postavite se na 
noge, ter podpirajte, kolikor je v vaših močeh 

dete, katero se bode rodilo. To dete se vam po-
loži v naročje, gojite ga djansko in gmotno. — 

Poglejmo na prijazno mursko polje, katero 
tako lepo napreduje! Vsaka vasica ima že skoraj 
„bralno društvo". Zakaj bi samo mi zaostali! 

Zatoraj še jednokrat, na noge Tomaževčani. 
Pokažimo svetu, da, tudi mi hočemo napredovati, 
da zamoremo nekaj storiti in žrtovati za naš 
domači kraj in da nam je za njegovo povzdigo 
in čast. Nobenemu naj ne bode žal za taiste 
krajcarje, katere bode žrtoval za svojo korist in 
korist naroda. — 

Toraj na mnogobrojno svidenje pri osno-
vanji društva. Korački. 

Ljutomer in okolica. Vsak pameten go-
spodar naredil je koncem minolega leta svoj bi-
lančni račun, da vidi je li napredoval ali na-
zadoval. 

Huda in dolga lanska zima vzela je ozimino, 
vsled pomladanske suše se je pridelalo malo 
krme, kar je pogubilo ceno pri živini; v jesen 
neposredno pred trgatvijo oklestila je toča vino-
grade; redki je toraj v gospodarstvenem oziru 
napredoval lansko leto. 

Kako pa je z narodnim napredkom, tudi 
tukaj treba bilance. Kakšno je stanje v novem 
letu, poglejmo kaj se je pridobilo in kaj izgubilo. 
Začnimo toraj, in sicer pri okolici. 

Bralna društva, kojih je v okolici šestero, 
ustrezajo svojemu namenu, ljudstvo mnogo čita, 
se tako narodno zaveda in izobrazuje. Leta 1890 
in 1891 osnovane, štejejo vsako leto več udov. 
Gasilna društva, kterih prvo se je ustanovilo 1. 
1892 na Cvenu so se tekom preteklega leta pom-
nožila. Petero štejemo jih danes in sicer razun 
prvega v Križevcih, Ključarovcih, Lokovcih in 
Stročji vasi; vse oskrbljene z gasilnim orod em 
najnovejše sestave. Cvensko si je lani omislilo 
društveno zastavo, kteri je pri blagoslavljanji 
dne 25. maja kumovala častita gospa Kukovčeva. 
Te svečanosti se je korporativno udeležilo čve-
tero imenovanih društev iz sosednih občin. Po-
nosno so stopale ta dan dolge vrste krepkih mož 
in fantov pod svitlimi čeladami s spremstvom 
godbe za svojo zastavo v nemški (?) Ljutumct, 
kakor da bi hotel sleherni reči: „Mi vstajamo 
in vas je strah." Na zastavo njim je pripela go-
spodična Robekova s primernim nagovorom v 
imenu ljutomerskih narodnih gospa in gospodičin 
dragocen svilen trak s zlatom všitim napisom: 
„Pomoz' Bog", umetno delo rok gospe Ivančičeve. 
Čast nji! Zatem se je osnovala zveza gasilnih 
društev v okraju razun ljutomerskega in veržen-
skega, ki se nista vdeležile te slavnosti; o prvem 
še ne govorimo, zadnje pa je svetu znano, saj 
se je dovolj pisalo o njem, nikakor se ne more 
otresti starih sramotnih okovov. Bralno društvo 
tamošnjo sicer blagodejno upliva in pričakovati 
je tudi za Veržej boljše bodočnosti v narodnem 
oziru. Če pregledamo narodni napredek |v okolici 
v obče,- stoji na vrhuncu velika občina Cvenska, 
prva osnovala je bralno društvo, prva gasilno 
društvo, in „Cvenski tamburaši" so bili najprvi 
na vsem Slovenskem; svojo šolo razširila je 
letos v trirazrednico in kjer se gre za napredek 
in izobražbo nikjer ne štedi z denarjem. 

Zdaj pa si oglejmo Ljutomer sam, trg ki se 
je nekdaj ponašal s prvim slovenskim taborom. 
Žalosten pogled je na trg danes, kar se narod-

nosti tiče. Neizprosljiva smrt pobrala mu je zadnje 
leto tri zaslužne nenadomestljive može, namreč: 
g. Jos. Gomilšeka, tržana in tajnika okr. poso-
jilnice, g. Jos. Horvat-a nadučitelja in zadnje dni 
pr. 1. še nepozabljivega gospoda Jos. Freuensfelda, 
učitelja. Prvemu je zasluga, da eden prvih na-
rodnih denarnih zavodov na Štajerskem, naša 
okr. posojilnica stoji na tako trdni podlagi, od 
časa ustanovitve bil je temu zavodu duša, tajnik 
in upravitelj ob enem. Vkljub tej veliki zaslugi 
bil je pri zadnjem letnem računskem sklepu od 
enega „naših" drzno in neopravičeno napaden, 
kar je dobrega moža hudo bolelo. Neodvisen ka-
kor je bil, delal je ob času volitev in njegova 
beseda je nekaj zdala. 

Drugi, g. Jos. Horvat, nadučitelj, uzoren od-
gojitelj mladine rodoljub prve vrste, zastopnik 
učiteljstva v okr. šol. sveti. Kako je narodno 
petje cvetlo pod njegovim vodstvom, in kje je 
zdaj tisto lepo petje. Tretji, gosp. J. Freuensfeld. 
ta izgleden učitelj, nadarjen mlad mož in govor-
nik. Kako je vedel pri zborovanjih bralnih društev 
in drugih priložnostih vnemati z ubranimi bese-
dami srca poslušalcev k ljubezni do vladarske 
hiše, k ljubezni do svoje domovine, maternega 
jezika in svojega zatiranega naroda. Kdo ni čital 
njegovih pesni iz kterih odseva bridka bol, videti 
tako teptan in zaničevan svoj rod in njega pra-
vice in gledati, kako drže križem roke taki, ki 
so poklicani in zmožni braniti ga. Hodil je v odlo-
čilnih trenotkih od Poncija do Pilata in opominjal, 
prigovarjal in svetoval storiti to ali ono zoper 
tuj naval, često zastonj, radi česa se je grenil 
in kar mu je slednjič spodkopalo rahlo zdravje. 
Oni, ki so, in bi morali pripoznati njegove izvan-
redne zmožnosti pri šolstvu, so mu metali polena 
pod noge, zlasti ko ga je učiteljstvo iz okraja 
enoglasno volilo svojim zastopnikom v okr. šol. 
svet. V narodnem delovanju je kakor učitelj imel 
vezane roke in vendar so ustanovitve bralnih 
društev v okolici in Ciril-Metodovega podružnic^ 
v Ljutomeru večinoma njegova zasluga. Kako je 
ljubil on izročeno mu mladino, kako mladina in 
prebivalstvo njega se ne da popisati. Rad še bi 
£i»ol Earfco ao jo podvrgul nevarni operaciji, ki 
ga je pogubila. Zdaj počiva 32 let star v bratski 
zemlji, na češkem. Hudo se pojavlja zguba teh 
treh mož. — Britko nas dirne, ko gledamo v bo-
dočnost. Slaba zamena za prošle in oni, ki so se 
svojim načelom popolnoma izneverili ter škodo-
željno gledajo, kako se ruši to, kar so nekdaj 
sami s pomočjo drugih sezidali, nam pač ne daje 
upanja. Je li to rodoljubje?! — Mnogo se je pi-
salo zadnje leto o Ljutomeru, po obliki vseh teh 
poročil svet morda misli, da „naši" storijo na-
sproti nemškemu nasilju svojo dolžnost, pa kaj 
še — gdlagajo, pozabijo ali kar tako opuste 
ukreniti, kar potrebno in o svojem času. Če se 
pelješ proti Ljutomeru poglej si napise železni-
ških postaj, izven treh za katere so se dotične 
občine same pobrinile, vse nemško; nova šola 
ima nemški napis na prvem mestu; na stari 
nar. šoli se šopiri napis: „Deutsche Volksschule". 
Za nakup tega poslopja je neki škoda bilo penez. 
Slovenskega odvetnika, ki ga tako potrebujemo 
še ni, in baje radi tega, ker ni primernega sta-
novanja. Priljubljen in izvrstni gosp. Rakež. 
zdravnik, pa odhaja. 

Priporočba. 
Slavnemu p. n. potovalnemu občinstvu vljudno naznanjam, da sem prevzel 

»Hotel Iiiebald" v Zagrebu. 
Hotel leži v sredi mesta (Gajeva ulica št. 12) in je najbolje opravljen. — 

Na razpolago ima 30 sob ter izvrstno restavracijo. 
Mnogoletne skušnje in dovoljni kapital omogoči me, cenjenim gostom naj-

bolje postreči. 
Priporočam se še sosebno milim rojakom za mnogobrojni obisk. 

Z velespoštovanjem 
Karol Doljan, 

(d h o t e l i e r . . L i e b a l d " . 


